Sepher Tehillim (Psalms)
Chapter 146

Shavua Reading Schedule (48th sidrah) - Ps 146 - 150
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1. Hal'lu- hal’li naph’shi ‘eth- .
Ps146:1 Hallelu ! Praise , O my soul!

<145:1> AAAndovia* Ayyarov katl Zayaprov.
Alver, 7 Yoy pov, 1OV KOpLOv.
1 Allelouia; Aggaiou kai Zachariou.

Alleluiah, a Psalm of Haggai and Zachariah
Ainei, hé psyché mou,

Praise O my soul !
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2. ‘ahal’lah chayay ‘azam’rah “odi.
Ps146:2 | shall praise I live;
I shall sing praises I have my being.

2> alvéow kVpLov év Lwf) pov, Padd 16 Bed pov, éws Vmépyw.
2 aineso 70€ mou, psalo tg , hyparcho.
I shall praise my life. I shall strum to I exist.
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3. ‘al-tib’t'chu bin'dibim b’ben-‘adam she’eyn lo th’shuah.
Ps146:3 Do not trust in princes, in a son of man, in there is no salvation in him.
3> u1 memolBate ém’ dpyovrtas kal &’ viovs avBpoTwv, ols odk €oTv cwTPLA.

3 mé pepoithate archontas

Do not have reliance rulers;
kai huious anthropon, ouk sotéria.
the sons of men in no deliverance.
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4. tetse’ yushub' ’c;d’matho yom ‘ab’du ‘es'h’to;lotha;tu.
Ps146:4 departs, he returns to the earth; day his thoughts perish.
4> éEedeloeTar TO mvedpa avTod, kal émoTpédel els TV yijv adTod"
év éxelvn T Mpépa amolodvTaL TavTes oL dualoyLopol adTOV.
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4 exeleusetai , kai epistrepsei eis tén gen autou;
shall go forth , and shall return his earth.
te hémera apolountai hoi dialogismoi auton.
day shall perish his devices.
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5. ‘ash’rey Ya aqob b’"ez'ro sib'ro “al- .
Ps146:5 Blessed is he has of Yaaqob (Jacob) in his help;
his hope is ,

5> pakdpros o0 6 Beds lakwB BomBos, 1) EAmis adTod éml kbpLov TOV Bedv adTod
5 makarios Iakob boéthos, hé elpis autou
Blessed is of of Jacob is his helper; his hope is H
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6. “oseh shamayim wa’arets ‘eth-hayam

w’eth- - =bam hashomer ‘emeth .
Ps146:6 Who made the heavens and the earth, the sea
and is in them; who keeps faith H

<6> TOV ToLNoavTa TOV 0bpavov kal TNV yfiv, Tv BdAacoav kal mavTa Td év adTols,
\ 14 9 4 b \ YA~
Tov puldooovta adnberav els Tov aldva,

6 ton poiésanta ton ouranon kai tén gen, tén thalassan kai ta en autois,
the one making the heavens and the earth, the sea, and the things in them;

ton phylassonta alétheian R
the one guarding truth ;
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7. “oseh mish’pat la”ashuqgim nothen lechem lar’"ebim matir ‘asurim.

Ps146:7 Who executes justice the oppressed; who gives food to the hungry.
sets the prisoners free.

7> morodvTa kpiLpa Tols Adikovpévols, SLdovTa Tpodmv Tols TELvdoLY:
kVpLos AVeL memedmLévous,
7 poiounta krima tois adikoumenois,
the one executing judgment to the ones being wronged;
didonta trophéen tois peinosin; luei pepedémenous,
giving nourishment to the ones hungering. unties ones being shackled.
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8. podgeach “iw'rim zoqgeph R’phuphim ‘oheb tsadiqim.

Ps146:8 opens the eyes of the blind; raises up those who are bowed down;
loves the righteous;

8> kprLos avopbol kaTeppaypévous, kUpLos codol TudpAovs, kpLos dyamd dukalovs:
8 anorthoi katerragmenous, sophoi typhlous,
gives wisdom to the blind. re-erects ones being broken down.
agapa dikaious;
loves the just.
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9. shomer ‘eth-gerim yathom w’al’manah y’ oded w'derek r'sha’im y" aueth.

Ps146:9 protects the strangers;
He supports the fatherless and the widow, but He thwarts the way of the wicked.
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9> kVpLos PpvAdooer Tovs TpoonAVTOVS, dpPavov kal xMNpav dvalfpeTar
Kal 030V ApapTwAdv adaviel.

9 phylassei tous prosélytous, orphanon kai chéran analémpsetai
guards the foreigners; orphan and widow he takes up;

kai hodon hamartolon aphaniei.
and the way of sinners he obliterates.
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10. yim'lok Tsion I'dor wador. Hal'lu- .
Ps146:10 shall reign , , O Tsion, generation and generation.
Hallelu !
(10> BG.O‘L)\G{)O'GL K{)pLOS €LS 'rc‘w G.i,(:)VCL, 6 6669 OO0V, EL(DV, €LS 'Y€V€(\1V KCL\L 'yeve('xv.
10 basileusei s , Sion, eis genean kai genean.
shall reign H , O Zion, generation and generation.
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